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Download the eWeLink App & Add SONOFF Zigbee
gateway.

Laden Sie die eWeLink App herunter und figen Sie das
SONOFF Zighee-Gateway hinzu.

Téléchargez eWeLink App et ajoutez la passerelle
SONOFF Zigbee.

Scaricare eWeLink App e aggiungere il portale SONOFF
Zighee

Qra—F&ERF v LTFNAREBMLET
Scan QR Code to Add Device

Den QR-Code scannen, um Gerat hinzuzufiigen

Scanner le code QR pour ajouter un dispositif

Scansionare Codice QR per Aggiungere Dispositivo

Zeskanuj kod QR, aby dotaczy¢ urzadzenie
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Open the eWeLink App and scan the QR code on the device,
then follow the instructions given by the app to proceed.

Offnen Sie die eWeLink App, scannen Sie den QR-Code auf
dem Gerat und folgen Sie dann den Anweisungen der App.

Ouvrez I' eWeLink App et scannez le code QR sur Fappareil,
puis suivez les instructions données par I'application.

Note: If the desired page cannot be displayed after scanning the QR
code, please power on the device, then click the Zigbee gateway of
the device that you want to add in the eWeLink App and select "Add".

Hinweis: Wenn die gewiinschte Seite nach dem Scannen des QR-Codes
nicht angezeigt werden kann, schalten Sie bitte das Gerét ein, Kiicken
Sie dann auf das Zigbee-Gateway des Geréts, das Sie in der eWeLink
App hinzufiigen mochten, und wahlen Sie "Hinzufiiger

Remarque : Si a page souhaitée ne siaffiche pas aprés avoir scanné
le code QR, allumez lappareil, puis cliquez sur la passerelle Zighee
de l'appareil que vous souhaitez ajouter dans I' eWeLink App et
sélectionnez "Ajouter”.

Aprire I'eWeLink App e scansionare il codice QR sul disp ,
quindi seguire le istruzioni fornite dallapplicazione per
procedere.

Skanna QR-koden for att ldgga till en enhet

Otwérz eWeLink App i zeskanuj kod QR na urzadzeniu, a

Scan QR-code om apparaat toe te voegen

pnie postepuj zgodnie z instrukgjami podanymi przez
aplikacje, aby kontynuowat.

Pobierz eWeLink App i dodaj bramke SONOFF Zigbee.

Ladda ner eWeLink App och Iagg till SONOFF
Zigbee-gateway.

Download de eWeLink App en voeg SONOFF Zigbee
gateway toe.

Descargue la eWeLink App y aiiada la pasarela SONOFF
Zigbee.

Baixe o aplicativo eWeLink e adicione o gateway SONOFF
Zigbee.
3arpysuTe eWelink App 1 4o6asbTe wnios SONOFF
Zighee

Escanee el c6digo QR para anadir el dispositivo

Oppna eWeLink App och skanna QR-koden pé enheten,
10lj sedan instruktionerna fran appen for att fortsatta.

Digitalize o codigo QR para adicionar o disp

OTckanmpyiiTe QR-KOA AN RO6ABNEHNA YCTPOICTBA

Add Revice

Open de eWeLink App en scan de QR code op het apparaat,
volg daarna de instructies dat door de app worden gegeven
om verder te gaan

Abra la eWeLink App y escanear el codigo QR en el dispositivo,
luego siga as instrucciones dadas por la aplicacion para continuar.

Nota: sela p dopo la scansione
el coice QR accendere | dspouiv, quindi fare clic sul gateway Zigbee
del dispositivo che si desidera aggiungere nell eWeLink App e selezionare
“Aggiung".

Uwaga: Jesli po zeskanowaniu kodu QR nie mozna wyswietli¢ zadanej
strony, nalezy wiaczy¢ urzadzene, a nastepnie kliknac bramke Zigbee
uraadeeniz, aére ma zostae dodane w eWelink App | wybrac Gpcje

"Dodal"

Obs: Om den onskade sidan inte kan visas efter att ha skannat QR-koden,
sla pa enheten, klicka sedan pé Zigbee-gatewayen for enheten som duvill
Iagga till i eWelink App och val] "Ligg till",

Effective Communication Distance Verification

I'appareil du méme réseau Zigbee (le routeur ou hub)
sontdans la distance de communication effective.
Installa il dispositivo nel luogo desiderato, quindi premi il
Pulsante di configurazione dispositivo. Se l'indicatore
LED lampeggia due volte significa che il dispositivo e il
dispositivo collegato alla stessa rete Zigbee (il
dispositivo router o hub) si trovano alla distanza di
comunicazione corretta.

Verifizierung der effektiven K ionsentfernung

Vérification dela distance de communication efficace
Verifica della distanza di comunicazione corretta
Skuteczna weryfikacja odlegtosci komunikacyjnej
Effektiv fjarrkontroll av kommunikation

Controle van de effectieve communicatieafstand
Verificacion de distancia de comunicacién efectiva
Verificacdo de distancia de comunicacdo efetiva

MPoBEpKa 3G GEKTUBHOTO PACCTORHIA CBAZN
EEENIREREME, R HIRENEMIER, REWTITN
1A, REFZIGEMZigheeFHE THIIZE (BERIRERMX) &
FHBENERS.

Let op: Als de gewenste pagina niet kan worden het
scannér van de QR cote, schakel dan het apparaat I, ik vervolgens
op de Zigbee-gateway van het apparaat dat u wilt toevoegen in de
eWeLink App en selecteer "Toevoegen"

Abra o eWeLink App e escaneie o cédigo QR no dispositivo
e siga as instruges fornecidas pelo aplicativo para prosseguir.
Orkpoiite eWeLink App 1 ckarmpyiiTe QR ko Ha yCTpOiicTBE,
NIOTOM C/leAyiiTe MHCTPYKUMAM AAHHBIE B MPUNIOKEHUN ANS
NPOROMKEHNA
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Nota: Si la pagina deseada no se puede mostrar después de escanear
el codigo QR, encienda el dispositivo, luego haga clic en el Zighee
gateway del dispositivo que desea agregar en la eWeLink App y elija
Heregar

Observagdo: Se a pagina desejada ndo puder ser exibida apos o
escaneamento do codigo QR, ligue o dispositivo e clique no porta de
entrada Zighee do dispositivo que deseja adicionar no eWeLink App e
selecione "Adicionar"

3ameuanue: ECM AaHHaA CTPAHMLLA He OTKPBIBAGTCA MOCAE CKAHNPO
BaHA QR KORa, TO 3aHOBO BKMIOYNTE YCTPOWCTBO M HAXMHTE Ha
ZigBee ko4 yCTPOVICTB, KOTOPbIIE BbI X0THTE R06aBUTS B eWelink
App  biGepuTe joGannsTe".
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Install the device in the desired place, then press the
Pairing button on the device. The LED indicator flashes
twice means the device and the device under the same
Zigbee network (the router device or hub) are in the
effective communication distance.

Installieren Sie das Gerat am gewinschten Ort und
driicken Sie dann die Taste Kopplungstaste am Gerat.
Der LED-Anzeiger blinkt zweimal, wenn sich das Gerat
und das Geratim selben Zigbee-Netzwerk (Router oder
Hub) in einer effektiven Kommunikationsentfernung
befinden.

Zainstaluj urzadzenie w wybranym miejscu i nacisnij
na nim przycisk parowania. Wskaznik LED miga dwa
razy, oznacza to, ze urzadzenie to i inne (urzadzenia
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1.Coléquelo en el escritorio
2.Fijelo ala superficie metélica con la base magnética
3.Pégueloa la pared con el adhesivo 3M de la base
4.Tornillos de la base fijados a la pared
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1.Coloque na area de trabalho
2.Anexado a superficie de metal com a base magnética
3.Cole na parede com adesivo 3M da base.
4.Parafusos de base fixados na parede

1.Place on the desktop
2.Attached to the metal surface with the magnetic base

1.PasmecTuTe Ha paGodem cTone
2.KpenwTcs K MeTannM4eckoii MoBEPXHOCTY C MOMOLLLHO

knes 3M ocHoBaHUsA

routera lub koncentratora) w tej samej Zigbee sieci Instalacja 3.Stick to the wall with 3M adhesive of the base
; ' o - ; . MarHUTHOTO 0CHOBaHUS
znajduja sie w efektywnej odlegtosci komunikacyjnej. Installation 4.Base screws fixed to the wall 3n Te K cTeHe ¢
Installera enheten pa onskad plats och tryck pa Installatie 1.Auf den Schreibtisch stellen 4.0CHOBHbIE BUHTBI NPUKPENAeHbI K CTeHKe
“gglrkk;gggnazhs:l?:&%e;éIg;eern;eettyzf;-r'\éaerl da‘tllsdeerntﬁg; Instalacién 2.Mit dem MagnetfuR an der Metalloberfliche befestigen
enheten och enheterna (routern eller navenheterna) Instalaco 3t dem 3M-Kleber des Sockels an der Wand befestigen | (T)
Veranoska 4.Basisschrauben an der Wand befestigt S

under samma Zigbee natverk har ett effektivt
kommunikationsavstand.

Installeer het apparaat op de gewenste plaats en druk
op de ,koppelingsknop” op het apparaat. Als je de LED
indicator tweemaal ziet knipperen, betekent dit dat dit
apparaat en de apparaten (de router apparaten of hub)
onder hetzelfde Zigbee netwerk binnen de effectieve
communicatieafstand zijn

Instale el dispositivo en el lugar que desee, luego
presione el botén de emparejamiento el dispositivo.
Sielindicador LED titila dos veces significa que los dos
dispositivos usando la red Zigbee (el router o conector)
estan dentro de la distancia de comunicacién efectiva.

Instale o dispositivo no local desejado e pressione o
Botao de emparelhamento no dispositivo. O indicador
LED pisca duas vezes significa que o dispositivo e o
dispositivo na mesma rede Zighee (o dispositivo
roteador ou hub) estao na distancia de comunicagao
efetiva.

yCTaHOBUTE YCTPOVICTEO B HYXHOM MecTe, 3aTem Hax
M KHOTIKY GaCTpOMKi» Ha YCTpoVicTa. CaeToaMoars!

Installez I'appareil a 'endroit souhaité, puis appuyez
sur le Bouton de configuration I'appareil. L'indicateur

MUrHeT ABaXAbl, YKa3biBas Ha TO, YTO YCTP
GlicTBo 1 yeTpoHcTaG B 1ol e ety Zigbeé (poyTep
WM KOHLEHTPATOP) HAaXOAATCH Ha 3GdeKTMBHOM

\
L 3Madhesive tape

1.Poser sur le bureau
2.Fixation a la surface avecla base étiqui
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3.Coller au mur avec I'adhésif 3M de la base

4.Les vis de labase sont fixées au mur

1.Collocare sulla scrivania

2.Fissare alla superficie metallica con la base calamitata
3.Fissare alla parete con I'adesivo 3M della base
4.Bulloni di base ancorati al muro
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1.Umies¢ na blacie biurka

2.Przymocuj do metalowej powierzchni za pomoca
podstawy magnetycznej

3.Przyklej do $ciany za pomoca kleju 3M do podstawy
4.$ruby podstawy przymocowane do sciany

1.Placera pa skrivbordet

2.Fésts pa metallytan med den magnetiska basen
3.Hall fast vid vaggen med 3M lim pa basen
4.Basbultar forankrade i vaggen

1.Plaats op het bureaublad
2.Bevestig aan het metalen oppervlak met de
magnetische voet

3.Aan de muur vastplakken met de 3M lijm van de basis
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@ Keep off moving objects including such as curtains, greenery,
fans and pets during installation to avoid the device's misjudgment
that there are persons nearby.

@ Non-metallic materials including such as glass, plastic, ceramics
and plank can be pierced throug!

@ Multiple sensors should be installed in the same direction or
back-to-back, avoiding front-to-front irradiation, and each sensor
should be more than 1 meter away from others.

@ Halten Sie bewegliche Gegenstande wie Vorhénge, Grinpfl
anzen, Ventilatoren und Haustiere wahrend der Installation
fern, damit das Gerat nicht falschlicherweise annimmt, dass
sich Personen in der Nahe befinden.

@ Nicht-metallische Materialien wie Glas, Kunststoff,

LED clignote deux fois, ce qui signifie que I'appareil et pacCTOsHUM CBA3M. ©) @ 4.Base schroeven vastgemaakt aan de muur. Keramiken und Bretter kénnen durchstoRen werden.
[ zi B AR NS DER R TR PLIR sV LR Es RS PTY RU 1 2 3 4 5 6 7 8 9
3 Mehrere Sensoren sollten in der gleichen Richtung oder @ Blijf uit de buurt van bewegende objecten zoals gordijnen, @ User Manual FCC compliance statement ISED Notice SAR Warning HTHEE G & A e HATATEGB 4943.1
Riicken an Ricken installiert werden, um eine Strahlung von | planten, ventilatoren en huisdieren tiidens de installatie om te 1 This devi s with part 15 of the FCC Rules. O This d | ’ h
vorne nach hinten zu vermeiden, und jeder Sensor sollte voorkomen dat het apparaat ten onrechte detecteert dat er 9 U AZigBee 300X, BIF LUK R0 S‘v‘mvesc(f;l(c:ecfoorﬁgvﬁgv&op;?dm:ﬂ; e ules. Operation is w:‘p‘eva;le‘[:‘oTﬁ;\jﬂ:ﬁ:cz:ﬁ\r::(a(;znsg:::;rr(“s‘)crenc::/v;:;:“te:: Under norrr:jal use ofiond‘luon,zlg\s eq';npmem s:nu\d be kep(: =) zkﬁnuﬁﬁwz‘gbeemFMcwyﬁ*rA ﬁmgﬁggygg&
i = n . : . separation distance of at least 20 cm between the antenna an St .

mehrals 1 Meter von den anderen entfernt sein. e  ote s, plastic keramiek en COFIARIE, Zighee 3071 TLATON AL E YA 1T BEOMDS https://sonoff.tech/usermanuals (1) This device may not cause harmful nterference, and Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the | the body of the user. s ppi > For CE Frequency:
P ; ; et rialen z , plastic, kerami . b SR ) 8 ¥ LR LR, BB AR R XS -2405-

D Lors de linstallation, éloignez les objets en mouvement tels | * "% FHE ISR T #0 S0 08 B POTTEEETEET LV LB RERRITELTLET, (2) This device must accept any interference received, including following two conditions: Dans des conditions normales dutilisation, cet équipement doit | o 5ot R R T Zigbee:2405-2480MHz
que les rideaux, Ia verdure, les ventlateurs et les animaux | G o oren moeten in dezelfde richting of rug aan | The device can work with other gateways supporting Zighee 3.0 | B\ LRI TERE A, interference that may cause undesired operation. (1)This device may not cause interference. étre maintenu 3 une distance dau moins 20 cm entre fantenne | (ZEEE [ - FMCW:5725-5875MHz

lomestiques afin déviter que lappareil ne pense a tort quii b wireless protocol. Detailed informationis in accordance with the 2ch dif | d by th (2)This device must accept any interference, including interference et le corps de futilisateur. () B EEANE LA fr ;

; : rug worden geinstalleerd, waarbij frontale bestraling wordt BOURL Ih .7 ey anges or modifications not expressly approved by the party ‘ RF Output Power:
ya des personnes a proximite. (g worden gelnstalleerd, waarbi fronidle bestraing wortt | finalproduct, LROURLEAAL. F/\ZOR=aT N EFTI IS5 o Could vord the user's authorky to that may cause undesired operation of the device. 1 ( £ N P! o
Les matériaux non métalliques tels que leverre, le andere sensoren verwijderd zijn. Das Gerat kann mit anderen Gateways zusammenarbeiten, die |  Enter the website provided above to view the User Manual for operate the equipment i Close B il s with Canadian ICE5.005(8 WEEE Disposal and Recycling Information ) RN RSN 6 FERE T, ERBRARE Zigbee:<10dBm

plastique, la céramique et les planches peuvent étre percés. das drahtlose Protokoll Zighee 3.0 unterstatzen. Detaillierte the device. is Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003(8). All products bearing this symbol are waste electrical | AEFHEHR; FMCW:<10dBm
3 Les capteurs multiples doivent étre installés dans la méme () i 03 objecos en movmiento, como cortinas vegetacion Daten entsprechen dem Endprodukt. Um auf das Benutzerhandbuch des Gerats zuzugreifen, rufen Note: This equipment has been tested and found to comply with | Vhis device complies with RSS-247 of Industry Canada. Operation and electronic equipment (WEEE as in directive () B 5 AR SRR B0 T Al FSREST (1SM)
direction 0u dos & dos, en éviant lirradiation frontale, et | - ventiladores y mascotas durante la instalacion para evitar e Uappareil peut étre utilisé avec d'autres passerailes aui |  Sie die oben aufgefunrte URL auf the limis for a Class B digtal devce, pursuant to part 15 of the | s subject 0 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted SR E TR A AT A (18) Fit;
chaque capteur doit étre éloigné de plus d'un métre des autres. célculo erréneo del dispositivo de que hay personas cerca prennent en charge le protocole sans fil Zigbee 3.0, Les i y : . FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable W holdwaste, Instead, you should protect human o A0 e 5 b s (3 o, LBV

- Los materiales no metdlicos, como el vidrio, el pldstico, a informations détaillées sont conformes au produit final. | ~Pour accéder au manuel d'utilisation de I'appareil, accédez a protection against harmiul interference in a residential | | e conten dans le présent [l by oo 8

1 Per evitare che il dispositivo rilevi erroneamente le persone cermicay el tablén, se pueden perforar. d ¢ 5% it b I'URL indiquée ci-dessus. installation. This equipment generates, uses and can radiate radio P P P s FHi/E
nelle vicinanze durante l'installazione, tenere lontani gli oggetti | . - - . e B e frequency energy and, if not installed and used in accordance | 3PPareil est conforme aux CNR dinnovation, Sciences et waste equipment to a designated collection point for ) ERAXE AN ERT
in movimento, come tende, vegetazione, ventole @ animali | (2 S€ deben instalar multiples sensores en la misma direccion o il protocollo wireless Zigbee 3.0. Le informazioni dettagliate | per accedere al Manuale dell'utente del dispositivo, vai al'URL With the. inetructions, may cause harmful interference to radio Canada ux appareils the recycling of waste electricaland electronic e s e e
o espalda contra espalda, evitando la irradiacién de frente a | 50n0 conformial prodotto finale sopra elencato. Communications. However, there is no guarantee that o exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux equipment, appointed by the government or local SRBAL D! EE ERATL

frente, y cada sensor debe estar a mas de 1 metro de distancia Urzadzenie mose wspbipracowaé 2 innymi bramkami : : conditions suivantes : authorities. Correct disposaland recycling will help S84 (08) NHSNEHFRRP AN ERMERE, 48T
2 Possono essere penetrati materiali non metallici come frome. y.cad a poip y Aoy iy o do i oblg e, i interference will not occur in a particular installation. If this ; h RIPECET
vetro, plastica, ceramica e assi, tra gli altri. ¢ 102 demas, obstugujacymi protoké! bezprzewodowy Zighee 3.0 podango p equipment does cause harmful interference to radio or television (1)Lappareil ne doit pas produire de brouillage; prevent potential negative to the Al EEIBRE;
@ por evitare lirradiazione fronte-fronte, sensori multipli & ® Evite objetos em movimento, como cortinas, vegetagdo, informacje P reception, which can be determined by turning the equipment (2)lappareil doit accepter tout brouilage radioélectrique subi, environment and human health. Please contact the () B AEFE MR R S B O KR S000K B R SRR 2
necessario installatonella stessa direzione o schiena contro ventiladores e animais de estimagao durante a instalacao, para Enheten kan fungera med andra gateways som stoder For dtkomst till enhetens anvandarmanual, ga till URL:en ovan. off and on, the user is encouraged to try to correct the interference méme si le brouillage est susceptible den compromettre le installer or local authorities for more information R 5
<chiena, con una distanza minima di 1 metro tra clascun sensore, |  evitar que o erro no dispositivo quando ha pessoas por perto. Zigbee 3.0-protokollet. Detaljerad information ar i enlighet by one or more of the following measures: fonctionnement. . about thelocation as well as terms and conditions OV PTG R -10°C-60°C, BEEBRSY == 1A,
. oS o P med slutprodukten Ga voor toegang tot de gebruikershandleiding van het Cet appareil numérique de a Classe B conforme & la norme of such collection points.
e . PP . 2) Materiais ndo metalicos, como vidro, plastico, ceramica e apparaat naar de bovenstaande URL. _Reorient or relocate the receiving antenna. e andue
sic obickibw, takich jak zestony,sieleh, wentylatory | swiorseta | (30uas podem ser perfurados, Grsadiire Sabecs O pratocol ondersteunin Gedeeaiieerae increase the separation between the equipment and receiver st conforme a1 " EREEENRNE RS R
i I i i 2 g 247 d ) . Y
emone, aby anikiiné biadney aceny prser ursadzenie. s w | @ Vérios sensores devem ser instalados nas mesmas direcges | (e OfE SEDS B A RIGOR BIASEICRCR SOREaeerde | Para acceder al Manual del usuario del ispositivo, vaya 21 URL | —Connect the equipment into an outlet on a circui ifferent from | - ¢t 3pporelest conforme 3 o norme R+5-247 dindustrie Canada. EU Declaration of Conformity . 0)
poblizu znajduja sie osoby. ! ou costa com costa, evitando irradiagdo de frente para frente, - teriormen that to which the receiver is connected. roveque pas dinterférences nuisibles q PP Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that =
h . e cada sensor deve estar a0 menos 1 metro de distancia dos El dispositivo puede funcionar con atras pasarelas con sean Para acessar o manual do usuario do dispositivo, acesse a URL —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for provoquep . the radio equipment type SNZB-06P is in compliance with n n n F F
@ Mozna przebija¢ materialy niemetalowe, takie jak szkio, Sutron. compatibles con el protocolo inalambrico Zighee 3.0. | | oogs ceray help. 5 o e o e e e e ' P % = [ [V U p—
plastik, ceramika | deski. . La informacién detallada es conforme al producto final. ISED Radiation Exposure Statement m"ne,‘o‘r‘vme‘[ SN fhe“mﬁ;‘v:‘: fnfemet :;;"js“s‘?" N ®) | te | (ca | o | ees) | (eeoe)
3 Wiele czujnikéw nalezy instalowaé w tym samym kierunku (D OTBOAWTE OT ABWKYMXCH OGBEKTOB BIUTIONAs TaKUX Kak G dispositivo pode funcionar com outros gateways que suportem | AN AOCTYNa K pyKOBOACTBY nonb30BaTeNs yCTPOiiCTBa FCC Radiation Exposure statement: This equipment complies with ISED radiation exposure limits set ! "8 ’ = s Sonoff gies Co., Ltd.
lub jeden za drugim, unikajac napromieniowania od przodu do 3aHaBeCKM, PaCTeHWii, BEHTUNALMM 1 OMALIHIX KNBOTHBIX B o protocolo sem fio Zigbee 3.0. Informades detalhadas de acordo nepeiianTe no URL-aapecy, yKkasaHHOMY Bbiwe. This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. https://sonoff.tech/compliance/. B o o o B B 3F &6F, BIdg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China
przodu, a katdy czujnik powinien znajdowat sie w odleglosci TeueHMUe YCTaHOBKY HTOBsI U3BEXKaTh OWHGKY B yCTpolicTee com o produto final. forth for b uncontretied environment. This equipment should be installed and operated with minimum wrnan | x o o o o o 21P code: 518000 Service email: support@itead.cc
wiekszej niz 1 metr od pozostatych TAie MHOTO Nliofeii pARoM. YCTPOICTBO MOXET PABOTATH C APYIUMM KOHLEHTPATOPaMM, This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator and your body. — — - - oS N " o " N N Website: sonoff.tech MADE IN CHINA
[T h———" — @ HemeTannuieckme MaTepansi BKNI04as TakAX KaK CTEKNO, | KOTOPSIE NOAepXHBaloT GECPOBOAHOM NPOTOKON Zighee 3.0. distance of 20 cm between the radiator and your body. This transmitter must not be co-lacated or operating in
sasomgardiner, vaxtlighet, flaktar, och husdjur, ur vagen. (3) MHOTO CEHCOPOB [0/MKHbI 6bITh YCTPOCHBI B OHOM 1 TOM e with any other antenna or transmitter. Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux E23 o o o o o o za
® Icke.metalliska material som bland annat glas, plast, HANPABMEHMM WA B 3aJHEM WM MEPeQHEM WINYYeHMn u rayonnements de la ISED établies pour unenvironnement non controé. Garta Carta Plastica Plastica - {
. ' glas, plast Kax il CEHCOP AOMKEH GbITh NOAAnbLLE Ha 1 METP O Apyroro. Cet équipement doit étre installé et fonctionner 3 au moins 20cm J/T 11364 BORVEARHI: PAP
keramikoch plankor kan penetreras. e distance dun radiateur ou de votre corpe. [ACCOLTADIFFERENZIATA o it BISECB/T 26572
® For att forhindra stralning framifrin til front bor flerasensorer BREEAREE <M OE ) DENREERLIT;
monteras bakat mot rygg eller | samma rikining, med ett minsta MEREARAE <2m BEE Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en Verificale disposizioni del two Comune MEMRRERUT . o
T ot e o 8 The equipment is only suitable for mounting at heights < 2m conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur. Separa le componenti e conferiscile in modo corretto, oty g fmice/ c ‘ ; 10'
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